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Weekly Masses
Saturday: 4:00 pm (Bilingual)
Sunday:    8:30 am, 10:00 am and 11:30 am (English)
Weekday Mass
Wednesday:  7:00 pm
Confessions                                                                             
Saturday: 3:30 - 4:00 pm for both parishes and by request
 
 

Messes hebdomadaires
Samedi: 16h00 (bilingue)
Dimanche:    8h30, 10h00  et 11h30 am (Anglais)
Messe en semaine
Mercredi:  19h00
Confessions 
Samedi: 15h30 -16h00 pour les deux paroisses et sur demande
 
  

Pastoral Administrator/Administrateur pastoral
Father/Père Gerard Monaghan                                  613-833-0207 
Deacons/Diacres
Deacon Tom Donohue                                               
Deacon Kevin Foley                                                  
Parish Council/Conseil paroissial 
Father/Père Gerard Monaghan 
Chair, Pastoral Council/Président, Conseil pastoral 
(Vacant)
Chair, Temporal Committee/ 
Président, Comité des Affaires temporelles 
Ned Lathrop                                                               
Members/Membres
SMM
Lucie Burvill, Dr. Barry Adams, Bernadette Johnson, Doug Hayes,              
Sara Hayes, Lyse Charron, Brad Chippior, Deacon Tom Donohue, 
Pat Cowley, George Redling (Social Justice sociale)
SES
Jerome Gagnier, Betty Fehr, Kim Waite, JoAnn Watson, Theresa 
Roche, Bonnie Valiquette, Mike Nunan
Altar Servers/Servants de messes 
Deacon Tom Donohue  
Baptisms/Baptêmes  Deacon Kevin Foley 
Bulletin Colette & Pat Cowley  
Catholic Women’s League Marie-Claire Patterson  
Children’s Liturgy/Liturgie des enfants Aidan Douglas 
Cor Jesu Chapel/Chapelle Cor Jesu 
Lyse Charron
Cursillo Movement
Darcy Dalton
Divine Mercy Cenacle/Cénacle de la Miséricorde divine
Jerome Gagnier  
Eucharistic Ministers/Ministres de Communion 
Funerals/Funérailles Father Gerard Monaghan  
Hall Reservations/Réservations de la salle
Bob Kendall 
Knight of Columbus/Chevaliers de Colomb (SES)
Charles F. Maheu
 
 

 
Lectors/Lecteurs/Lectrices
Deacon Kevin Foley
Mass Requests/Demandes pour Messes 
Lise Châtelain
Music/Choir/Musique/Chorale 
Jerome Gagnier
Sacramental Preparation/
Préparation pour les sacrements 
Bonnie Valiquette  
Social Gathering/Rencontre sociale 
Elva Riley  
Pavilion Ministry Cumberland/
Ministère du Pavillon Cumberland 
Deacon Kevin Foley 
Prayer Shawl Ministry (SES)
Theresa Roche 
Religious Articles/Objets religieux  
Lise Châtelain  
Sacristans/Sacristain(e)s
Bernadette Johnson         Helen Schulte    Vera & Bob Kendall 
Lise & Pierre Châtelain   Debbie Langdon 
Safe Environment Coordinator
Tim Halderson
Sanctuary Lamp/Lampe du Sanctuaire 
Lise Châtelain               
St. Patrick Elementary School Liaison 
Kelly Beauchamps
Ushers/Placeurs
Dr. Barry Adams  
Web Site/Site Web
Bob Kendall 
Weddings/Mariages
Father Gerard Monaghan  

Note: Please call the Church office (613-833-0207) where no    
telephone number is shown for an individual. 
Nota: Veuillez appeler au bureau de l’Église (613-833-0207)                   
s’il n’y a pas de numéro de téléphone indiqué pour un individu. 

St. Margaret Mary Parish   /  Paroisse Ste-Marguerite-Marie
St. Edith Stein Parish  /  Paroisse Ste Edith Stein

Soon to be St. Faustina Parish / Bientôt Paroisse Ste Faustine

https://stedithstein.net/
http://stmargaretmarycumberland.com/
https://www.bing.com/images/search?q=st+edith+stein&FORM=IARRTH&ufn=edith+stein&stid=ccf0882b-1bb1-a716-3114-20fff06e313c&cbn=EntityAnswer&cbi=0&FORM=IARRTH


Mass Intentions – Intentions des messes
Sunday 8:30 am – Dimanche 8h30
2 Melanie & Valerie Pitre (liv.) by Sheridan Brace

Gail Surette (dec.) by her Husband, Tony Surette
9 Parishioners of St. Margaret Mary & St. Edith Stein 

Churches
16 Rita Draper (dec.) by The Patacairk Family
23 No Mass
30 Cécile Muzar (dec.) by Milan Muzar & Family

For those dear to our hearts

Sunday 10:00 am – Dimanche 10h00
2 Deceased Members of the McNeely Family by Tom & 

Claire McNeely
9 Deceased Members of the Bilodeau Family by Tom &

Claire McNeely
16 Parishioners of St. Margaret Mary & St. Edith Stein 

Churches
23 Lornie Chippior (dec.) by The Chippior Family

John Cantin (dec.) by George & Pat Nihmey
30 Cor Jesu Chapel Adorers (current, past & deceased 

adorers)

Sunday 11:30 am – Dimanche 11h30
2 Parishioners of St. Edith Stein & St. Margaret Mary 

Churches
9 For Favour Granted by St. Anthony of Padua by 

Nicole & Louis Nolet
16 For Special Intention by Nicole & Louis Nolet
23 No Mass
30 Parishioners of St. Edith Stein & St. Margaret Mary 

Churches

Mass Requests
Forms and envelopes for Mass offerings are available at the 
entrance of the Church.  Please deposit sealed envelope in 
the collection basket.  

Parish Confessions
FOR BOTH PARISHES, a priest is available for 
confessions on Saturdays from 3:30 pm to 4:00 pm.   

Prayer Intention of the Holy Father
That priests, through the modesty and humility of their lives, 
commit themselves actively to a solidarity with those who are 
most poor.

Mass Intentions – Intentions des messes
Saturday 4:00 pm – Samedi 16h00
1 Fleur Beauchamp (dec) by Dr. Barry Adams
8 Deceased Members of the Adams & Barrett Families 

by Dr. Barry Adams
15 For the Souls in Purgatory by The Cunha Family
22 Dr. Wilbert Keon (dec.) by Dr. Barry Adams
29 Marcel Chartrand (déc.) par La famille Chartrand

Weekday Masses/Messes en semaine
5 Guy Patry (déc.) par les Familles Léger & Châtelain
12 For Favour Granted by St. Hubert by Nicole & Louis 

Nolet
19 Thanksgiving by Nicole & Louis Nolet
26 For Healing of a Family Member by Nicole & Louis 

Nolet

Demandes pour Messes
Des formules et des enveloppes pour les offrandes de messes 
sont disponibles à l’entrée de l’Église.  Veuillez  déposer 
l’enveloppe cachetée dans le panier de la collecte.  

Confessions pour les Paroisses
POUR LES DEUX PAROISSES, un prêtre est disponible pour 
les confessions les samedis de 15h30 à 16h00.

Intention de prière du Saint-Père
Pour les prêtres, qu’à travers la sobriété et l’humilité de leur vie, 
ils s’engagent dans une solidarité active avec les plus pauvres.



Weekly Sanctuary Lamp Intentions
You may reserve the Sanctuary Lamp for your intentions.  
The form for the Sanctuary Lamp is on the table located at 
the entrance of the Church.  Please print your name, 
opposite the week you prefer, and place the stipend of 
$5.00 in the Sanctuary Lamp envelope and deposit in the 
collection basket.  Sanctuary Lamp reserved for:

June 2 Dr. Barry Adams
June 9 The Mawson Family
June 16 Dr. Barry Adams
June 23 The Mawson Family
June 30 The McNeely Family

Monthly Social Gathering 
The Monthly Social Gathering will be held in the Church 
hall on Sunday, June 2nd following the 10:00 am Mass.  
Reasonably priced religious items will also be available.

Parish Meetings
CWL: Tuesday, June 4th at 6:00 pm. 
Joint Parish Council: Wednesday, June 19th at 5:00 pm.

Second Collection for Church Building Fund
There will be a second collection for the Church Building 
Fund at the end of the Masses on the weekend of June 1and 
2. Please use the envelope for Building and Construction in 
your box of envelopes.

Special Collection
There will be a special collection on the weekend of June 
15 and 16 for The Pastoral Works of the Holy Father. 

Cor Jesu Chapel
New adorers are needed.  Please consider joining our 
adorers.  Jesus is asking us all “Could you not watch one 
hour with me?”  Please contact the Coordinator, Lyse 
Charron (613-830-7721).

Miriam Centre - Baby Bottle Fundraiser 
The baby bottles for the Miriam Centre will be collected 
June 1 & 2.  The Catholic Women’s League wishes to 
thank the parishioners of St. Margaret Mary and St. Edith 
Stein for their generosity in supporting this year’s Baby 
Bottle Drive fundraiser for the Miriam Centre. Thank 
you!!
 

Intentions de la semaine – Lampe du Sanctuaire
Vous pouvez réserver la Lampe du Sanctuaire à vos     
intentions.  Le formulaire est sur la table située à l’entrée de 
l’Église.  Veuillez imprimer votre nom, auprès de la semaine 
désirée, et déposer le traitement de 5 00$ dans l’enveloppe de 
la Lampe du Sanctuaire et la déposer dans le panier de la 
collecte. Lampe du Sanctuaire réservée pour:

le 2 juin Dr Barry Adams
le 9 juin La famille Mawson
le 16 juin Dr Barry Adams
le 23 juin La famille Mawson
le 30 juin La famille McNeely

Rencontre sociale mensuelle
La Rencontre sociale mensuelle aura lieu dans la salle de 
l’église le dimanche, 2 juin après la messe de 10h00.  Des 
objets religieux à prix modiques seront aussi disponibles.

Réunions paroissiales
CWL : le mardi 4 juin à 18h00. 
Conseil paroissial conjoint :  le mercredi 19 juin à 17h00.

Deuxième collecte pour le Fonds de construction de 
l’église
Il y aura une deuxième collecte pour le fonds de construction 
de l’église après les messes de la fin de  semaine du 1er et 2 
juin. Veuillez utiliser l’enveloppe pour Bâtiment et 
Construction dans votre boîte d’enveloppes.

Collecte spéciale
Il y aura une collecte spéciale la fin de semaine du 15 et 16 
juin pour les œuvres du Saint Père.

Chapelle Cor Jesu                                                         
Nous avons besoin de nouveaux adorateurs. Veuillez 
considérer vous joindre à nos adorateurs.  Jésus nous 
demande tous « Ne pourriez-vous pas veiller une heure avec 
moi? ». Veuillez communiquer avec la Coordonnatrice, 
Lyse Charron (613-830-7721).

Cueillette de biberons – Centre Miriam
Les biberons pour le Centre Miriam seront récupérés les 
1er et 2 juin.  Le conseil de la Catholic Women’s League 
tient à remercier les paroissiens de l’église Ste-Marguerite-
Marie et Ste Edith Stein pour votre générosité lors de la 
cueillette des biberons pour le Centre Miriam. Merci!!

.



Invitation – CWL Event:  Purses & Potluck 
All women of the Parish are invited to share in a potluck 
dinner on Tuesday, June 4th.  Liturgy of the Word will be at 
6:00 pm, followed by the dinner in the church hall.  A guest 
speaker from A New Day Youth and Adult Services will talk 
about their restorative residential program for 
commercially/sexually exploited and trafficked women 
https://anewdayyas.com.  A donation of new or gently used 
clothing, feminine hygiene products, soaps, shampoo, 
hand/body lotions, hair products, brushes/combs, tooth 
paste/tooth brushes, purses, hand bags, towels, face cloths, 
and art supplies would be much appreciated. 

Sacrament of Confirmation
Confirmation will be held June 2nd at 2:00 pm. Bishop 
Christian Riesbeck, CC, VG will officiate.  Grade 6 students 
have been registered to receive this Sacrament.  Please 
contact Bonnie Valiquette at 613-863-1480 or 
BonnieValiquette@gmail.com

St. Margaret Mary’s and St. Edith Stein Participation at 
the Cumberland Farmers’ Market
Once again, St. Margaret Mary’s and St. Edith Stein Parishes 
will be running the canteen at the Cumberland Farmers’ 
market on Saturday, June 15th and 22nd from 8:00 am to 1:00 
pm. For this event to be successful, we need your help.  There 
will be a sign-up sheet at the entrance of the Church for 
needed items such as baked goods and other food items and 
also for volunteers to help in the kitchen and to serve.  We 
also count on parishioners to come to the market and enjoy 
breakfast and do some shopping.  Thank you in advance for 
your help in these events.  For additional information, please 
call George Redling at 613-833-0974 (during the day).

St. Margaret Mary and St. Edith Stein Annual Parish 
Outdoor Mass and Barbecue
The annual outdoor Mass and barbecue will be held on 
Sunday June 23 at 10:00 am on the grounds of the 
Cumberland Museum. Please note that there will be no Mass 
at 8:30 or 11:30 am at the Church. Please indicate on the 
sign-up sheet at the entrance of the Church if you plan to 
attend the picnic and the type of salad or dessert you wish to 
bring. This will assist the organizers to purchase sufficient 
quantities of food and beverages. We look forward to seeing 
you all at the picnic. For additional information, please 
contact Brad Chippior at 613-793-3363.

Invitation – événement CWL – Sacoches et repas 
partage
Toutes les femmes de la paroisse sont invitées à participer à 
un dîner-partage mardi le 4 juin. La liturgie de la Parole aura 
lieu à 18h00, suivie du dîner dans la salle paroissiale. Un 
conférencier invité de Une nouvelle journée, services pour 
jeunes et adultes, parlera du programme d'hébergement 
destiné aux femmes victimes d'exploitation sexuelle et 
victimes de la traite, https://anewdayyas.com . Un don de 
vêtements neufs ou légèrement usés, de produits d’hygiène 
féminine, de savons, de shampoing, de lotions pour les mains 
/ le corps, de produits capillaires, de brosses / peignes, de 
dentifrices/brosses à dents, de sacs à main, de serviettes, de 
débarbouillettes et de fournitures artistiques serait très 
apprécié.

Sacrement de la Confirmation
La Confirmation aura lieu le 2 juin à 14h00. L’évêque 
Christian Riesbeck, CC, VV sera le célébrant. Les étudiants 
de la 6e année ont été enregistrés pour recevoir ce Sacrement. 
Veuillez communiquer avec Bonnie Valiquette au 613-863-
1480 ou BonnieValiquette@gmail.com

Participation de Ste-Marguerite-Marie et de Ste Edith 
Stein au Marché frais de Cumberland
Une fois de plus, les Paroisses Ste-Marguerite-Marie  et Ste 
Edith Stein s’occuperont de la cantine au Marché frais de 
Cumberland le samedi, 15 et 22 juin de 8h00 à 13h00. Nous 
avons besoin de votre aide pour que cet événement soit un 
succès.  Il y aura une feuille que vous pourrez signer à 
l’entrée de l’Église.  Nous avons besoin des pâtisseries et 
d’autres aliments, ainsi que des volontaires pour aider dans 
la cuisine et servir.  Nous comptons aussi sur les visites des 
paroissiens et paroissiennes au marché et au déjeuner qu’ils 
pourront déguster et ensuite faire leurs achats.  Nous vous 
remercions d’avance de votre aide pour ces événements.  
Pour de plus amples renseignements, veuillez communiquer 
avec George Redling au 613-833-0974 (durant la journée).

Messe en plein air et barbecue annuel des Paroisses Ste-
Marguerite-Marie et Ste Edith Stein
La messe en plein air annuelle et barbecue auront lieu le 
dimanche, 23 juin à 10h00 sur les lieux du Musée de 
Cumberland. Veuillez remarquer qu’il n’y aura pas de 
messe à 8h30 et 11h30 à l’Église. Veuillez signer la feuille 
à l’entrée de l’Église si vous avez l’intention de participer 
au pique-nique et indiquer le genre de salade ou dessert que 
vous désirez apporter. Cette information permettra aux 
organisateurs d’acheter des quantités suffisantes de 
nourriture et de breuvages. Nous espérons tous vous voir au 
pique-nique. Pour de plus amples renseignements, veuillez 
communiquer avec Brad Chippior au 613-613-793-3363.

https://anewdayyas.com/
mailto:BonnieValiquette@gmail.com
https://anewdayyas.com/
mailto:BonnieValiquette@gmail.com


  
Sincere Thanks
. To Elva and Bob Riley for preparing the 

refreshments for the Monthly Social Gathering on 
May 19th.

. To Ross Mitchell for sweeping the Church parking 
lot in May, a great job. 

. To Carol Provost, Trisha and Gerry Doyle, Jim Hall, 
Dee and Bob Ramsay, Jerome Gagnier, Christine 
and Yvon Lemieux, Ned and Diane Lathrop and 
Lise and Pierre Châtelain.  We are very grateful for 
all of our volunteers who helped to clean our 
Church on May 11th.

June Parish Events
Saturday 1 &
Sunday 2 Second collection for the Church Building 

fund
Monthly Social gathering after 10:00 am 
Mass in the church hall. Sale of religious 
items.
Return of bottles for the Miriam Centre

Tuesday 4 CWL Meeting at 6:00 pm

 Saturday 15 &
Sunday 16 Special Collection for Pastoral Works of the 

Holy Father
Saturday 15 &
22 Cumberland Farmer’s Market, 8:00 am to 

1:00 pm
Wednesday19 Joint Parish Council meeting at 5:00 pm
Sunday 23 Mass at 10:00 am at the Museum followed by 

Parish Picnic

St. Faustina Parish
As you are all aware, on July 1st we will become St. 
Faustina Parish. However, there are a number of steps that 
still have to be completed for civil purposes, such as 
obtaining a charitable registration and HST numbers from 
the Canada Revenue Agency. We have been advised that 
this could take from six to nine months to complete. 
Consequently, we will have to continue to receive charitable 
donations and pay expenses under the current parish names. 
Please continue to use your existing envelopes and make 
any cheques payable to the respective parish. We will 
inform everyone when the civil process is complete. Thank 
you for your cooperation.

Sincères remerciements
. À Elva et Bob Riley pour avoir préparé les 

rafraichissements pour la Rencontre sociale 
mensuelle le 19 mai.

. À Ross Mitchell pour avoir balayé le terrain de 
stationnement de l’église en mai, un excellent 
travail.

. À Carol Provost, Trisha et Gerry Doyle, Jim Hall, 
Dee et Bob Ramsay, Jerome Gagnier, Christine et 
Yvon Lemieux, Ned et Diane Lathrop et Lise et 
Pierre Châtelain.  Nous sommes très reconnaissants 
pour tous nos volontaires qui ont aidé à nettoyer 
notre Église le 11 mai.

Événements paroissiaux du mois de juin
Samedi 1 et
Dimanche 2 Deuxième Collecte pour le Fonds de  

construction de l’église
Rencontre sociale mensuelle après la 
messe de 10h00 dans la salle de l’église. 
Vente d’objets religieux.
Retour des biberons pour le Centre 
Miriam.

Mardi 4 Réunion de la CWL à 18h00
Samedi 15 et
Dimanche 16 Collecte spéciale pour les œuvres 

pastorales du Saint Père
Samedi 15 et
22 Marché frais de Cumberland de 8h00 à 

13h00 
Mercredi 19 Réunion du Conseil paroissial conjoint à 

17h00
Vendredi 23 Messe à 10h00 au Musée suivie du pique-

nique paroissial

Paroisse Ste Faustine
Comme vous le savez tous, le 1er juillet, nous allons 
devenir la paroisse Sainte-Faustine. Cependant, un certain 
nombre d'étapes doivent encore être accomplies à des fins
civiles, telles que l'obtention d'un numéro d'enregistrement 
à titre d'organisme de bienfaisance et de la TVH auprès de
l'Agence du revenu du Canada. Nous avons été informés 
que cela pourrait prendre de six à neuf mois. En
conséquence, nous devrons continuer à recevoir des dons
de bienfaisance et à payer des dépenses sous les noms 
actuels des paroisses. Veuillez continuer à utiliser vos 
enveloppes existantes et faire tous les chèques à l'ordre de
la paroisse respective. Nous informerons tout le monde 
lorsque le processus civil sera terminé. Merci de votre 
collaboration.



Divine Mercy Cenacle
The Ted Nunan Cenacle for the Divine Mercy continues on 
Wednesday evenings following the 7:00 pm Mass. 
Gatherings are held in the church hall.  Dive deeper into your 
understanding of the Catholic Church and your relationship 
with Christ. Contact Jerome Gagnier 613-315-5287.

(Reminder) Reserved Parking Spaces in Church 
Parking Lot
There are two reserved parking signs in the Church parking 
lot.  These reserved parking spaces are designated for adorers 
of the Cor Jesu Chapel who have regular adoration hours and 
also for adorers who are replacing them during their 
absences. This is meant to provide parking for adorers during 
Saturday and Sunday Masses, funerals, weddings, Christmas 
Masses, etc.  Parishioners attending Mass and visitors to the 
Chapel are kindly asked not to park in the reserved parking 
spaces.

Electronic Giving
Would you find it helpful to have your donations debited 
directly from your bank account as you do other monthly 
withdrawals?  St. Margaret Mary Parish offers Electronic 
Giving for those who wish to have their contributions 
transferred electronically to the Parish account.  If you travel 
frequently, this is particularly helpful in keeping up with your 
intended offerings. Contact Brad Chippior at 613-793-3363 
for more details.

Knights of Columbus
With the planning for the building of our new Church and 
Parish, there is a need for active participation by the men of 
our parish. The K of C participate and help in many activities 
of a parish. With an active K of C Council, our parish can 
count on these members to be available when needed. A large 
active council spreads the work. Meetings are held the 3rd 
Thursday of each month, except July and August at St. 
Patrick’s School library, Rockland. If you are already a K of 
C with another council, please consider transferring to St. 
Edith Stein Council # 13049. Not currently a member? Please 
consider joining the K of C to help build a new strong active 
council to help our new parish. Please contact Dr Barry 
Adams 613-833-1042 at bradams@rogers.com or Charles 
Maheu 613-446-7058.

Cénacle de la Miséricorde divine
Le cénacle de Ted Nunan pour la Miséricorde divine se 
poursuit les mercredis en soirée après la messe de 19h00. 
Les rencontres se tiennent dans le sous-sol de l’église. 
Approfondissez votre compréhension de l’Église catholique 
et votre relation avec Christ. Communiquez avec Jerome 
Gagnier 613-315-5287.

(Rappel) Espaces de stationnement dans le terrain de 
stationnement de l’église
Il y a deux panneaux de stationnement réservés dans le 
terrain de stationnement de l'église.  Ces espaces de 
stationnement réservés sont désignés pour les adorateurs de 
la chapelle Cor Jesu qui ont des heures d'adoration régulières 
ainsi que pour les adorateurs qui les remplacent pendant 
leurs absences.  Ceci est destiné à fournir un stationnement 
pour les adorateurs pendant les messes du samedi et du 
dimanche, funérailles, mariages, messes de Noël, etc.  Les 
paroissiens qui assistent à la messe et les visiteurs de la 
chapelle sont priés de ne pas stationner dans les espaces de 
stationnement réservés.

Dons électroniques
Est-ce qu’il vous serait utile d’avoir vos dons prélevés 
directement de votre compte bancaire comme vos autres 
retraits mensuels. La paroisse Ste-Marguerite-Marie offre 
un système de dons électroniques pour ceux et celles qui 
souhaitent que leurs contributions soient transmises par voie 
électronique au compte de la Paroisse. Cette méthode est 
particulièrement utile si vous voyagez souvent puisqu’elle 
assure la continuité de vos offrandes intentionnelles. 
Communiquez avec Brad Chippior au 613-793-3363 pour 
de plus amples renseignements.

Chevaliers de Colomb
Avec la planification de la construction de la nouvelle Église 
et paroisse, une participation active des hommes de notre 
paroisse sera importante. Les C de C participent et aident 
dans plusieurs activités d’une paroisse. Si nous avons un 
conseil de C de C actif, notre paroisse pourra compter sur 
ses membres qui seront disponibles selon le besoin. Un 
grand conseil actif se partagera le travail. Les rencontres ont 
lieu le 3e jeudi de chaque mois, sauf juillet et août à la 
librairie de l’école St Patrick de Rockland. Vous êtes déjà 
membre d’un autre conseil de C de C? Veuillez penser à 
transférer au Conseil de Ste Edith Stein # 13049. Vous n’êtes 
pas un membre? Veuillez considérer à joindre les C de C 
pour aider à former un nouveau conseil actif et fort pour 
aider notre nouvelle paroisse. Veuillez communiquer avec 
Dr Barry Adams  613-833-1042 à bradams@rogers.com ou 
Charles Maheu 613-446-7058. 

mailto:bradams@rogers.com
mailto:bradams@rogers.com


St. Margaret Mary Parish Financial Report/Rapport financier de la paroisse Ste-Marguerite-Marie
May 2019 Mai 

          General     Building
 Général     Construction

Balance as of  March 19/au 19 mars $ 49,389.37     $  5,702.06
Collections/Collectes              $ 46,023.31(1)   $ 19,691.00
Disbursements/Dépenses             ($ 31,659.70)                   ($  5,993.48(2)

Balance as of May 19/au 19 mai        $ 63,752.98               $ 19, 399.58

Note (1): Includes/Comprend $     76.10        CDs
$   233.30       Votive Candles/Chandelles 
$   1,470.00    Needy/Démunis
$   1,633.84     HST Refund/Remboursement de la TVH                                                                                                                                      
$    1,220.00    Special Collections/Collectes spéciales

Note (2) : Includes/Comprend $ 4,760.12   includes 2 mortgage payments of/inclut 2 paiements de l’hypothèque

 
Mortgage Balance in April/ Balance de l’hypothèque en avril  $278,109.43*

*Based on mortgage schedule provided by the Archdiocese 

Please note: A detailed financial report is available upon request.
Veuillez remarquer : Un rapport financier détaillé est disponible sur demande. 




